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English

For INDOOR & OUTDOOR USE!

WARNING!

Do not connect the chain to the supply while it is
in the packing. The connecting cable can not be
repaired or replaced. If the cable is damaged the
entire fitting must be discarded.

Do not connect this chain electrically to another
chain.

NON-REPLACEABLE BULB.

CAUTION! Strangulation hazard.

Hang out of reach of young children.

ONLY USE A SAFETY TRANSFORMER AS SUPPLY
FOR THE PRODUCT.

English

The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches its end
of life the whole luminaire shall be replaced.

English

For lighting chains which rely on gaskets to
provide the specified degree of protection against
dust, solid objects and moisture:

WARNING - THIS LIGHTING CHAIN MUST NOT BE
USED WITHOUT ALL GASKETS BEING IN PLACE.

Deutsch

Fir DRINNEN und DRAUSSEN GEEIGNET.
ACHTUNG!

Die Kette darf nicht ans Stromnetz angeschlossen
werden, solange sie noch in der Verpackung ist.
Das Anschlusskabel kann nicht repariert oder
ausgetauscht werden. Wenn das Kabel beschadigt
ist, muss das komplette Produkt entsorgt werden.
Die Lichterkette darf nicht mit einer anderen Kette
gekoppelt oder elektrisch verbunden werden.

DIE BIRNCHEN KONNEN NICHT AUSGETAUSCHT
WERDEN.

VORSICHT! Strangulierungsgefahr.

AufRer Reichweite von Kleinkindern platzieren.

IN VERBINDUNG MIT DEM PRODUKT NUR EINEN
SICHERHEITSTRANSFORMATOR BENUTZEN.

Deutsch

Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht
auswechselbar. Wenn das Leuchtmittel verbraucht
ist, muss das komplette Produkt entsorgt werden.

Deutsch

Bei Lichterketten mit Dichtungen, die das
angegebene Mal an Schutz vor Staub, festen
Partikeln und Feuchtigkeit bieten sollen:
ACHTUNG - DIESE LICHTERKETTE DARF NUR
BENUTZT WERDEN, WENN ALLE DICHTUNGEN
VOLLZAHLIG UND UNBESCHADIGT SIND.

Francais

Pour une utilisation INTERIEURE et EXTERIEURE !
ATTENTION!

Ne pas brancher la guirlande au courant électrique
tant qu'elle se trouve encore dans son emballage.
Le cordon d'alimentation de cette guirlande ne
peut étre réparé ou remplacé. S'il est endommagé,
la guirlande doit étre détruite.

Ne pas raccorder cette guirlande a une autre
guirlande électrique.

’AMPOULE NE PEUT PAS ETRE REMPLACEE.
ATTENTION ! Risque d'étranglement.

A accrocher hors de portée des jeunes enfants.
UTILISER EXCLUSIVEMENT UN TRANSFORMATEUR
DE SECURITE POUR LALIMENTATION ELECTRIQUE
DE CE PRODUIT.

Francais

La source lumineuse de ce luminaire n'est pas
remplagable ; lorsque la source lumineuse atteint
sa fin de vie, le luminaire entier doit étre remplacé.

Francais

Pour guirlandes lumineuses avec joints pour un
niveau de sécurité spécifique de protection contre
la poussiere, les objets durs ou I'humidité :
ATTENTION - NE PAS UTILISER LA GUIRLANDE
TANT QUE TOUS LES JOINTS NE SONT PAS
CORRECTEMENT FIXES.

Nederlands

VOOR GEBRUIK BINNEN EN BUITEN!
WAARSCHUWING!

Het verlichtingssnoer mag niet worden
aangesloten op het lichtnet wanneer het nog

in de verpakking zit. Het aansluitsnoer kan niet
worden gerepareerd of vervangen. Als het snoer
beschadigd is, moet de hele armatuur worden
vernietigd.

Sluit dit verlichtingssnoer niet elektrisch aan op
een ander verlichtingssnoer.

DE LICHTBRON KAN NIET WORDEN VERVANGEN.
N.B Verstikkingsgevaar.

Buiten bereik van kleine kinderen plaatsen.
GEBRUIK VOOR DIT PRODUCT UITSLUITEND EEN
VEILIGHEIDSTRANSFORMATOR ALS STROOMBRON.
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Nederlands

De lichtbron in deze armatuur kan niet worden
vervangen, dus wanneer de lichtbron verbruikt is,
moet de hele armatuur worden vervangen.

Nederlands

Voor lichtsnoeren die afhankelijk zijn van
pakkingen om bescherming te bieden tegen stof,
vaste voorwerpen en vocht: WAARSCHUWING -
DIT LICHTSNOER MAG NIET WORDEN GEBRUIKT
ZONDER DAT ALLE PAKKINGEN AANWEZIG ZIJN.

Dansk

Til INDEND@RS OG UDEND@RS BRUG!

ADVARSEL!

Forbind ikke kaeden til lysnettet, mens den ligger i
emballagen. Forbindelseskablet kan ikke repareres
eller erstattes. Hvis kablet beskadiges, skal hele
kaeden kasseres.

Forbind ikke denne kade elektrisk til en anden
kaede.

PARER KAN IKKE UDSKIFTES.

ADVARSEL! Risiko for kvaelning.

Ophaenges utilgaengeligt for barn.

BRUG KUN EN SIKKERHEDSTRANSFORMER SOM
STROMFORSYNING TIL PRODUKTET.

Dansk
Paeren i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar

paeren ikke lzengere fungerer, skal hele lampen
udskiftes.

Dansk

Til lyskaeder, der kraever pakninger for at give
den angivne grad af beskyttelse mod stev, harde
genstande og fugt:

ADVARSEL! - DENNE LYSK/ADE MA IKKE BRUGES,
UDEN AT ALLE PAKNINGER ER PA PLADS.

islenska

Til notkunar INNANDYRA OG UTANDYRA!

VARUD!

Ekki tengja ljésin vid rafmagn & medan pau eru
enn i umbuddunum. Ekki er haegt ad gera vid eda
skipta um framlengingarsnudruna. Ef sndran er
skemmd parf ad farga allri einingunni. Ekki tengja
pessi ljos vid énnur ljos.

EKKI ER HAEGT AD SKIPTA UM LJOSAPERU.
VARUB! Hengingarhaetta.

Ekki hengja par sem bérn na til.

NOTABPU EINGONGU SPENNUBREYTI MED ORYGGI
TIL AD STINGA PESSARI VORU | SAMBAND.

islenska
Ekki er haegt ad skipta Ut [jésabinadinum og pvi
parf ad skipta Ut vérunni pegar hin heettir ad lysa.

islenska

Fyrir lj6saseriur sem purfa péttihring til ad veita
4kvedna vernd gegn ryki, féstum hlutum og raka:
VARUD - EKKI NOTA EF PETTIHRING VANTAR A
EITTHVERT PERUSTADANNA.

Norsk

For INNEND@RS og UTEND@RS BRUK!
ADVARSEL!

Produktet ma ikke kobles til stram mens det
ligger i emballasjen. Tilkoblingsledningen kan
ikke repareres eller skiftes ut. Dersom ledningen
skades, skal hele armaturen kasseres.

Produktet ma ikke kobles elektrisk til en annen
lyslenke.

PAREN KAN IKKE SKIFTES.

ADVARSEL! Kvelningsfare.

Ma henges utenfor rekkevidde for sma barn.
BRUK KUN EN SIKKERHETSTRANSFORMATOR SOM
STROMKILDE TIL PRODUKTET.

Norsk

Lyskilden i denne armaturen er ikke utskiftbar.
Nar lyskilden nar slutten av levetiden ma hele
armaturen skiftes ut.

Norsk

For lyslenker som er avhengig av pakninger for
& gi den angitte graden av beskyttelse mot stav,
faste gjenstander og fuktighet:

ADVARSEL - DENNE LYSLENKEN MA IKKE BRUKES
UTEN AT ALLE PAKNINGER ER PA PLASS.

Suomi

SISA- JA ULKOKAYTTOON

VAROITUS:

Tuotetta ei saa liittda sdhkdverkkoon sen ollessa
pakkauksessa. Liitosjohtoa ei voi korjata tai
vaihtaa. Jos johto vahingoittuu, tuotetta ei saa
enad kayttaa. Valosarjaa ei saa liittaa yhteen
toisten valosarjojen kanssa.

LAMPPUJA EI VOI VAIHTAA.

VAROITUS: Kuristumisvaara.

Ripustettava lasten ulottumattomiin.

KAYTA AINA TURVAMUUNTAJAA KYTKIESSASI
LAITTEEN SAHKOVERKKOON.
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Suomi

Téssa valaisimessa oleva valonldhde ei ole
vaihdettavissa. Kun valonldhde tulee kayttoikansa
paahan, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

Suomi

Valosarijat, joissa tiivisteet antavat maaritetyn
suojan polylta, vierasesineilta ja kosteudelta:
VAROITUS: TATA VALOSARJAA EI SAA KAYTTAA,
ELLEIVAT KAIKKI TIIVISTEET OLE PAIKOILLAAN.

Svenska

Fér INOM- och UTOMHUSBRUK!

VARNING!

Anslut inte ljusslingan till strémkallan medan
den ar kvar i férpackningen. Anslutningssladden
kan inte repareras eller ersattas. Om sladden ar
skadad maste hela armaturen kasseras.

Anslut inte den hér ljusslingan elektriskt till en
annan ljusslinga.

LJUSKALLAN AR INTE UTBYTBAR.

OBS! Strypningsrisk.

Placera utom rackhall for sma barn.

ANVAND ENBART EN SAKERHETSTRANSFORMATOR
SOM STROMKALLA TILL PRODUKTEN.

Svenska
Den har armaturens ljuskalla gér inte att ersatta,
sa nar ljuskallan ar forbrukad ska hela armaturen
ersattas.

Svenska

For ljusslingor som kréaver packningar for att ha
den specificerade graden av skydd mot damm,
hérda féremal och fukt:

VARNING - DEN HAR LJUSSLINGAN FAR EJ
ANVANDAS UTAN ATT ALLA PACKNINGAR SITTER
PA PLATS.

Cesky

Pro pouZiti v interiérech i exteriérech.
Upozornéni!

Nepripojujte do sité, pokud je jeSté soucasti balent.
PFipojovaci kabel se neda opravit ani nahradit.
Pokud se poskodi, celé vnitfni vybaveni se musi
vyhodit.

Nepfipojujte tento Fetéz elektricky k jinym
fetéz(im.

ZAROVKA NA JEDNO POUZITI.

POZOR! Nebezpeti zadu3eni.

Zavéste z dosahu malych déti.

Jako pFivod pouZivejte pouze BEZPECNY
transformator.

Cesky

Zarovku u tohoto osvétleni nelze vyménit; jakmile
dojde Z&rovka na konec své Zivotnosti, je potfeba
vymeénit celé osvétleni.

Cesky

U osvétlovacich retézd, které se spoléhaji na
tésnéni, které poskytuji stanoveny stupen ochrany
proti prachu, pevnym predméttim a vihkosti:
VAROVANI - TENTO SVETELNY RETEZ SE NESMI{
POUZIVAT, POKUD NEJSOU NA MISTE VSECHNA
TESNENI.

Espafiol

PARA INTERIOR Y EXTERIOR.

ADVERTENCIA.

No conectes el sistema a la electricidad mientras
esté en su embalaje. El cable de conexién no

se puede reparar ni cambiar. Si el cable esta
dafiado, hay que deshacerse de todo el sistema
de iluminacién.

Este sistema de iluminacién no se puede
conectar a otro sistema de iluminacién mediante
electricidad.

LA BOMBILLA NO PUEDE REEMPLAZARSE.
JATENCION! Riesgo de estrangulamiento.

Colgar fuera del alcance de los nifios.

USA SOLO UN TRANSFORMADOR DE SEGURIDAD
COMO EL QUE SE SUMINISTRA CON EL
PRODUCTO.

Espafiol

La fuente de luz de esta luminaria no es
reemplazable. Cuando finalice la vida util de la
fuente de luz, se deberd reemplazar la luminaria
por completo.

Espafiol

Para guirnaldas de iluminacién con juntas que
proporcionan proteccién frente al polvo, la
humedad y los objetos sélidos.

ATENCION: ESTA GUIRNALDA DE ILUMINACION
NO DEBE UTILIZARSE SIN TENER TODAS LAS
JUNTAS EN SU SITIO.
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Italiano

PER INTERNI ED ESTERNI

AVVERTENZA!

Non collegare I'illuminazione alla corrente elettrica
quando & ancora nella confezione. Il cavo di
collegamento non puo essere riparato o sostituito.
Se il cavo & danneggiato, l'intera illuminazione
deve essere eliminata.

Non collegare elettricamente questa illuminazione
a un‘altra illuminazione.

LA LAMPADINA NON E SOSTITUIBILE.
AVVERTENZA! Rischio di strangolamento.
Appendila fuori dalla portata dei bambini.

USA ESCLUSIVAMENTE UN TRASFORMATORE DI
SICUREZZA PER L'ALIMENTAZIONE ELETTRICA DI
QUESTO PRODOTTO.

Italiano

La fonte luminosa di questa illuminazione non
puo essere sostituita. Quando la fonte luminosa
raggiunge il termine del suo ciclo di vita, I'intera
illuminazione dev'essere sostituita.

Italiano

Per le illuminazioni dotate di guarnizioni che le
proteggono dalla polvere, dagli oggetti solidi e
dalla polvere:

AVVERTENZA! QUESTA ILLUMINAZIONE NON DEVE
ESSERE USATA SENZA CHE TUTTE LE GUARNIZIONI
SIANO FISSATE CORRETTAMENTE.

Magyar

BELTERI és KULTERI HASZNALATRA!
FIGYELMEZTETES!

Amig nem csomagoltad ki a vilagitéfizér, ne
csatlakoztasd a konnektorba. A vezeték nem
javithat6 és nem cserélhetd, ha a kdbel megsérult,
a terméket ki kell dobni.

A vilagitéfizért ne probald mas vildgitétestekhez
csatlakoztatni.

AZ 1ZZOK NEM CSERELHETOK!

FIGYELEM! Fullad&sveszély!

Ugy akaszd fel a fuzért, hogy a gyerekek ne
érhessék el!

CSAK BIZTONSAGI ARAMATALAKITOVAL EGYUTT
HASZNALHATO!

Magyar

A ldmpatestben taldlhaté fényforras nem
cserélhetd; amikor a fényforrés eléri
élettartamanak végét, az egész lampatestet ki kell
cserélni.

Magyar

Vilagito flzérekhez, amelyek tomitések
alkalmazasaval biztositanak a por, szilérd targyak
és a nedvesség ellen meghatarozott fokd
védelmet:

FIGYELEM - EZT A VILAGITO FUZERT NEM SZABAD
HASZNALNI, HA AKAR CSAK EGY TOMITES IS
HIANYZIK ROLA.

Polski

Do uzytku WEWNETRZNEGO & ZEWNETRZNEGO!
UWAGA!

Nie podtaczaj oswietlenia do pradu, jesli produkt
nadal znajduje sie w opakowaniu. Przewodu nie
mozna reperowac ani wymienia¢. W przypadku
uszkodzenia przewodu, nalezy wyrzuci¢ cate
urzadzenie.

Nie tgczy¢ tancucha z innymi systemami
odwietleniowymi.

NIE WYMIENIAC ZAROWEK.

UWAGA! Ryzyko zaduszenia.

Zamocuj poza zasiegiem dzieci.

KORZYSTAJ WYLACZNIE ZE ZNAJDUJACEGO SIE W
ZESTAWIE TRANSFORMATORA.

Polski

Zrédto $wiatta tej lampy nie jest wymienialne;
w przypadku wyczerpania sie Zzrédta Swiatta,
wymianie podlega cata lampa.

Polski

Dla tancuchéw oswietleniowych, ktére wymagajg
uszczelek, aby zapewnic¢ okreélony stopier ochrony
przed kurzem, ciatami statymi i wilgocia:
OSTRZEZENIE - TEN tANCUCH OSWIETLENIOWY
NIE MOZE BYC UZYWANY BEZ ZALOZONYCH
WSZYSTKICH USZCZELEK.

Eesti

SISE- JA VALITINGIMUSTES KASUTAMISEKS!
HOIATUS!

Arge Gihendage vooluvdrku, kui toode on
pakendis. Uhenduskaablit ei saa parandada ega
asendada. Kahjustatud kaabliga toodet ei tohi
kasutada.

Arge Gihendage valgustit elektriliselt teiste
toodetega.

MITTEVAHETATAV ELEKTRIPIRN.
ETTEVAATUST! Lambumisoht.

Hoida lastele kattesaamatus kohas.
KASUTAGE SELLELE TOOTELE ETTENAHTUD
OHUTUSTRAFOT
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Eesti

Selle valgusti valgusallikas ei ole asendatav; kui
valgusallikas t66 I6petab, tuleb valgusti vélja
vahetada.

Eesti

Valguskettide puhul, mis kasutavad tihendeid, et
tagada ettendhtud kaitse tolmu, tahkete esemete
ja niiskuse eest:

HOIATUS - SEDA VALGUSKETTI EI TOHI KASUTADA,
KUI KOIK TIHENDID EI OLE PAIGAS.

LatvieSu

PAREDZETS LIETOSANAI TELPAS UN ARPUS TAM!
BRIDINAJUMS!

Nepieslédziet ierici stravas avotam, kamér ta

ir iepakojuma. Sis ierices vadu vai kabeli nav
iespéjams nomaintt - ja vads/kabelis ir bojats, ierici
nedrikst lietot.

Nepievienojiet 3o kédi citai kédei.

SPULDZE NAV NOMAINAMA.

BRIDINAJUMS! Noznaug3anas risks.

Pakarinat maziem bé&rniem nepieejama vieta.
LIETOJIET TIKAI AR ATBILSTOSU
TRANSFORMATORU.

LatvieSu
Sis lampas gaismas avots nav nomainams - kad
gaismas avots izdeg, janomaina visa lampa.

LatvieSu

Lampinu virteném, kam noradita aizsardzibas
[Tmena nodroSinasanai pret putekliem, dalinam un
mitrumu ir nepiecieSsamas paplaksnes:

NELIETOT, JA VISAS PAPLAKSNES NAV VIETA.

Lietuviy

Skirta naudoti VIDUJE ir LAUKE!

DEMESIO!

Nejunkite prie maitinimo Saltinio, kol
neiSpakavote. Maitinimo laido negalima sutaisyti
ar pakeisti. Jei jis paZeidziamas, reikia iSmesti visg
girlianda.

Nejunkite vienos grandinés prie kitos.
LEMPUTES NEKEICIAMOS.

PAVOJINGA! Galima pasismaugti.

Kabinti aukstai, vaikams nepasiekiamoje vietoje.
NAUDOTI TIK SU PRIDEDAMU
TRANSFORMATORIUMI.

Lietuviy

Sviestuve jrengto $viesos $altinio negalima
pakeisti, todél pasibaigus jo naudojimo laikui -
pakeiskite Sviestuva nauju.

Lietuviy

Taikytina lempuciy girliandoms, kuriose naudojami
nuo dulkiy, kity neSvarumy ir drégmés saugantys
sandarikliai:

GIRLIANDOS NENAUDOKITE, JEI TRUKSTA BENT
VIENO SANDARIKLIO.

Portugues

PARA USO NO INTERIOR E NO EXTERIOR!
AVISO!

N&o ligue o sistema de iluminacdo a corrente
elétrica enquanto ainda estiver na embalagem.
O cabo de conexdo ndo pode ser reparado
nem substituido. Se o cabo se danificar, todo o
dispositivo deve ser deitado fora.

N&o ligue este sistema de iluminagdo a outro
sistema elétrico.

A LAMPADA NAO PODE SER SUBSTITUIDA.
ATENGAO: Risco de estrangulamento.
Pendurar fora do alcance das criangas.

COMO ACESSORIO PARA LIGAR O PRODUTO A
CORRENTE, UTILIZE APENAS O TRANSFORMADOR
FORNECIDO.

Portugues

A fonte de iluminacdo desta lumindria ndo é
substituivel: quando a sua vida Util termina, todo o
produto deve ser substituido.

Portugues

Para os sistemas de iluminacdo que dependem
de juntas para fornecer o grau de prote¢do
especificado contra o p6, objetos sélidos e
humidade:

ATENGAO: ESTE SISTEMA DE ILUMINAGAO NAO
PODE SER UTILIZADO SEM JUNTAS.

Roména

Pentru EXTERIOR si INTERIOR!

ATENTIE!

Nu conecta cablul la priza daca instalatia este
impachetatd. Cablul de conectare nu poate

fi reparat sau inlocuit. Daca se strica, trebuie
nlocuitd toatd instalatia.

Nu conecta mai multe cabluri intre ele.
BECURI DE UNICA FOLOSINTA.

ATENTIE! Pericol de strangulare.

Nu ldsa la indemana copiilor.

FOLOSESTE NUMAI UN TRANSFORMATOR DE
SIGURANTA CA CEL FURNIZAT CU PRODUSUL.

Romana

Becul nu poate fi inlocuit; atunci cand este nevoie,
nlocuieste corpul de iluminat.

AA-2602127-4
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Roména

Pentru ghirlande luminoase prevazute cu garnituri
pentru a asigura gradul de protectie specificat
impotriva prafului, a obiectelor solide si a
umiditatii:

AVERTISMENT - ACEASTA GHIRLANDA LUMINOASA
NU TREBUIE FOLOSITA FARA TOATE GARNITURILE
LA LOCUL LOR.

Slovensky

Na VNUTORNE a VONKAJSIE POUZITIE
UPOZORNENIE!

Nepripéjajte retaz do siete, ked je eSte v
baleni. Spojovaci kdbel nemozno opravovat ani
nahradzovat. V pripade, Ze sa kdbel poskodi, treba
vyradit celé prisluSenstvo.

Nespéjajte tuto retaz elektricky k druhej retazi.
NEVYMENITELNE ZIAROVKY.

POZOR! Nebezpecenstvo uskrtenia.

Zaveste mimo dosahu malych deti.

PRE NAPAJANIE POUZITE IBA BEZPECNOSTNE
TRANSFORMATORY.

Slovensky

Ziarovka v tomto osvetleni nieje nahraditeln4.
Ked prestane svietit svetlo, cela Ziarovka musi byt
vymenena.

Slovensky

Pre svetelné retaze, ktoré sa spoliehaju na
tesnenie, ktoré poskytuje stanoveny stupef
ochrany pred prachom, pevnymi predmetmi a
vlhkostou:

UPOZORNENIE - TATO SVETELNA RETAZ SA NESMIE
POUZIVAT, POKIAL NIE SU VSETKY TESNENIA NA
MIESTE.

Bbarapcku

3a YNOTPEBA HA 3AKPUTO N OTKPATO!

BAXHO!

He BkntouBaliTe rmpasHia KbM 3axpaHBaHeTo,
npeawv Aa ro n3BajmTe oT onakosKaTa.
CBBbP3BaALLUAT Kaben He MoXe Aa 6bAe nonpaseH
NIV Aa ce 3aMeHU. AKO KabenbT ce NoBpeay,
LanaTta HcTanaums Tpsbea Aa ce N3XBbPAN.

He cBbp3BaiiTe rupnsHAa enekTpuyeckn KbM apyr
rVPASHA.

KPYLLUKWTE HE CE MOAMEHAT.

BHVIMAHWE! OnacHOCT OT 3agaBsiHe.

OkauBaliTe ganey oT gocera Ha geua.
M3MOJ3BAVTE CAMO OBE3OMACEHW
TPAHC®OPMATOPW 3A 3AXPAHBAHE HA
MPOAYKTA.

Bbarapcku

CBETNIMHHUST N3TOYHVK B TOBA OCBETUTENIHO TS0
He MOXe Ja Ce MOoAMEHS - B Kpasi Ha nepuoja Ha
eKcnnoaTauus usnata amna Tpsiéea Aa 6bae
CMeHeHa.

BbArapckm

3a CBET/IVIHHW BEPUIW, MPU KOWTO Ce 13MOo/I3BaT
YMUTBTHUTENV, 33 A OCUTYPSIT HEOBXOAMMOTO
HWBO Ha 3aLLTa CpeLLy npax, TBbPAU NpeaMeTu
1 BNara.

BHVMAHWIE: HE U3MO/I3BAVTE MPOAYKTA, AKO
HSAKOW OT YNTbTHUTENNTE JINMCBA.

Hrvatski

Za UPOTREBU U ZATVORENOM | OTVORENOM!
UPOZORENJE!

Ne spajajte proizvod u strujnu mrezu dok je jos
u pakiranju. Strujni kabel ne moZe se popraviti
niti zamijeniti. Ako je kabel oStecen, bacite cijeli
proizvod.

Ne spajajte ovaj proizvod na drugi.

ZARULJA SE NE MOZE ZAMIJENITI.

OPREZ! Opasnost od davljenja.

Objesite izvan dohvata djece.

KORISTITE SAMO SIGURNOSNI TRANSFORMATOR
ZA PUNJENJE PROIZVODA.

Hrvatski

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu ne moze
se zamijeniti; po prestanku rada izvora svjetla,
zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo.

Hrvatski

Za rasvjetne lance koji se oslanjaju na brtve kako
bi se osigurao odredeni stupanj zastite od praSine,
¢vrstih predmeta i vlage:

UPOZORENJE — OVAJ RASVJETNI LANAC NE SMIJE
SE KORISTITI BEZ POSTAVLJENJA SVIH BRTVI.
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EAANVLIKG

FNA XPHZH XE EXQTEPIKOYX & EZQTEPIKOYZ
XQPOYZ!

MPOEIAOMOIHZH!

Mnv CUVSEETE TNV YLPAAVTA OTO PEUHA, EVW OKOMN
Bploketal péoa otnv cuokeuaoia tng. To KAAWSLO
oUvSeang Sev Pmtopet va emokevaotel fj va
avtkataotabel. Eav uttootel pBopd, oAdKANpo To
eEdptnua Ba TpEmEL va TiETayTel.

Mnv ouv&éete autr TNV yLPAAVTA NAEKTPOAOYLKA
o€ pLa AAn yipAdvta.

MH ANTIKAGIZTAMENH AAMMA.

MPOZOXH! Kivéuvog otpayyaitopou.

Kpepdote To pakpud amo ta plkpd matsid.
XPHZIMOTMOIEITE MONO ENA METAZXHMATIZTH
AZDAAEIAZ TIA THN TPODOAOZIA TOY
MPOIONTOX.

EAANVLIKG

H TiNyr| pwTog TTou TIEPLEXETAL OE AUTO TO
(PWTLOTLKO SV PTTOPEL va avtikataotabel: otav
N TINYH PWTOG PTACEL 0TO TENOG TNG {wnG TG Ba

TIPETIEL VA AVTLKATAOTABEL OAOKANPO TO PWTLOTLKO.

EAANVLIKG

Ma aAuoiseg pwtiopoL Tou Bacilovtal og
TapePBUCUATA YLa VA TIAPEXOUV TOV KABOPLOPEVO
Babpo mpootaciag amo tn oKovn, Ta oTEPEA
avTtikelpeva kat tnv uypaoia:

MPOEIAOMOIHZH - AYTH H AAYZIAA ®QTIXMOY
AEN MPEMEI NA XPHZIMOMOIEITAI XQPIX OAA TA
MAPEMBYZMATA NA EINAI XTH ©EXH TOYZ.

YkpaiHcbKa

AN BUKOPUCTAHHSA B MPUMILLIEHHI TA HA
BynmL!

MOMEPEAXEHHA!

He nig'eanyiiTe BMpi6 A0 Akepena XNBNEHHS,
JOKM BiH B ynakoBLyi. 3'eAHyBanbHNIA kabenb
He nignsrae pemMoHTy abo 3aMiHi. kLo Kabenb
MOLLKOZPKEHO, YBECh BUPI6 C/1ij BUKNHYTH.

He 3'eHyliTe Lito ripNsiHAY 3 iHLLOH.

NAMNA HE 3AMIHIOETbCA.

YBATA! Hebe3neka yayLUeHHs.

MoBicbTe BMPI6 y HEAOCHKHOMY ANs AiTeld MicLy.
AK EMIEMEHT XXVBNEHHSA BUKOPUCTOBYITE
JNMLLEE TPAHCO®OPMATOP BE3MEKN.

YkpaiHcbKa

[xepeno cBiTna Lboro CBiTUAbHMKA He Nignsarae
3aMiHi. Micns 3aKiHYeHHsA TepmiHy po6oTun
JpKepena CBiTna CBiTWIbHUK HEOBXIAHO 3aMiHNTHN.

YkpaiHcbKa

Ans ripnsHg 3 npoknajkamy, Lo 3abe3nevyroTb
NeBHWUI CTyMiHb 3aXWCTY Big Ny, TBEPANX
yacTtoyok abo Bosoru:

3ACTEPEXEHHS: HE MOXHA KOPUCTYBATWCS
FPASHAONO, SIKLLIO B HIW BIACYTHS BOAAM
O/IHA 3 MPOKJ/TAZIOK.

Srpski

Za UPOTREBU U ZATVORENOM | NA OTVORENOM!
UPOZORENJE!

Ne ukljucuj svetle¢i kabl u struju dok je joS u
ambalaZi. Vezni kabl nije zamenljiv i ne moZze se
popraviti. Ako je oStecen, ceo proizvod mora da
se baci.

Ne nadovezuj svetleci kabl na drugi.
NEZAMENLIJIVA SIJALICA.

OPREZ! Opasnost od gusenja.

Okaci izvan domasaja dece.

KORISTI ISKLJUCIVO SIGURNOSNI
TRANSFORMATOR KOJI SE DOBIJA UZ PROIZVOD.

Srpski

Svetlosni izvor ove svetiljke nije zamenljiv; kada
svetlosni izvor prestane da radi, mora se zameniti
cela svetiljka.

Srpski

Za rasvetne lance na kojima se pomocu zaptivki
omogucava odredeni stepen zastite od prasine,
¢vrstih predmeta i vlage:

UPOZORENJE — OVAJ RASVETNI LANAC NE SME SE
KORISTITI BEZ POSTAVLIJANJA SVIH ZAPTIVKI.

Slovenscina

ZA UPORABO V ZAPRTIH PROSTORIH IN NA
PROSTEM! OPOZORILO! Verige ne priklapljaj

v elektricno omreZje, dokler je v embalazi.
Napajalnega kabla ni mogoce popraviti ali
zamenjati. Ce se ta poskoduije, zavrzi celoten
izdelek. Verige nikoli ne povezuj z drugo svetlobno
verigo. ZARNICE NI MOGOCE ZAMENJATI. POZOR!
Nevarnost zadavljenja. Obesi izven dosega

otrok. ZA NAPAJANJE IZDELKA UPORABLJAJ LE
VARNOSTNI TRANSFORMATOR.

Slovenscina

Svetlobnega vira v tem izdelku ni mogoce
zamenjati; ko Zivljenjska doba svetlobnega vira
potece, je treba zamenjati celotno svetilko.

AA-2602127-4
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Slovenscina

Svetlobnih verig s tesnili, ki nudijo zasc¢ito pred
vdorom prahu, trdnih delcev in vlage, ne uporabljaj
brez tesnil:

OPOZORILO: TE SVETLOBNE VERIGE NE SMES
UPORABLJATI BREZ NAMESCENIH VSEH TESNIL.

Turkge

DIS MEKAN &iG MEKAN KULLANIMI ICINDIR!
UYARI!

Aydinlatma paket icindeyken gui¢ kaynagina
baglamayiniz. Baglanti kablosu tamir edilemez
veya degistirilemez. Kablo zarar gérirse tim
baglantilar atilmalidir.

Bu aydinlatmay: elektrik glcuyle baska bir
aydinlatmaya baglamayiniz.
DEGISTIRILEMEZ AMPUL.

DIKKAT! Bogulma tehlikesi.

Cocuklarin ulasamayacag sekilde asiniz.
SADECE URUNE AIT OLAN GUVENLIK
TRANSFORMATORUNU KULLANINIZ.

Turkce

Bu lambanin ampull degistirilemez; ampulin
kullanim émra bittiginde, lambanin tim
degistirilmelidir.

Turkge

Toza, kati nesnelere ve neme karsi belirtilen
koruma derecesini saglamak icin contalara
dayanan aydinlatma zincirleri igin:

UYARI - BU AYDINLATMA ZINCIRI TUM CONTALAR
YERINDE OLMADAN KULLANILMAMALIDIR.
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Bahasa Indonesia

Untuk PENGGUNAAN DI DALAM & LUAR
BANGUNAN!

PERINGATAN!

Jangan hubungkan sambungan ke suplai listrik

ketika masih dalam bungkusan. Kabel sambungan

tidak dapat diperbaiki atau diganti. Jika kabel
rusak keseluruhan fitting harus diganti baru.
Jangan hubungkan sambungan ini secara elektrik
ke sambungan lain.

BOLA LAMPU TIDAK DAPAT DIGANTI.

PERHATIAN! Bahaya tercekik.

Jauhkan dari jangkauan anak-anak.

HANYA GUNAKAN TRANSFORMATOR YANG AMAN
SEBAGAI SUPLAI KE PRODUK.

Bahasa Indonesia
Bohlam di dalam lampu ini tidak dapat diganti;
ketika bohlam sudah mati, lampu harus diganti.

Bahasa Indonesia

Untuk rantai lampu yang mengandalkan gasket
untuk memberikan tingkat perlindungan tertentu
terhadap debu, benda padat, dan kelembapan:
PERINGATAN - RANTAI LAMPU INI TIDAK BOLEH
DIGUNAKAN APABILA SEMUA GASKET BELUM
TERPASANG DI TEMPATNYA.

10

Bahasa Malaysia

Untuk KEGUNAAN DI DALAM & DI LUAR
BANGUNAN!

AMARAN!

Jangan sambungkan rantai ke bekalan kuasa
jika produk masih di dalam pembungkusan.
Sambungan kabel tidak boleh diperbaiki atau
diganti. Jika kabel rosak, keseluruhan pemasangan
mesti dibuang.

Jangan sambungkan rantai ini ke rantai lain
menggunakan kuasa elektrik.

MENTOL TIDAK BOLEH DIGANTI.

AWAS! Bahaya tercerut.

Gantungkan di tempat yang tidak boleh dicapai
oleh kanak-kanak.

HANYA GUNAKAN PENGUBAH KESELAMATAN
SEBAGAI BEKALAN KUASA UNTUK PRODUK.

Bahasa Malaysia

Sumber cahaya sistem lampu tidak boleh diganti;
apabila hayat sumber cahaya berakhir, seluruh
sistem lampu akan diganti.

Bahasa Malaysia

Untuk rantaian pencahayaan yang bergantung
pada gasket bagi menyediakan tahap pelindungan
yang khusus terhadap habuk, objek keras dan
kelembapan:

AMARAN - RANTAIAN PENCAHAYAAN INI TIDAK
BOLEH DIGUNAKAN TANPA SEMUA GASKET
BERADA DI KEDUDUKAN MASING-MASING.
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